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« CIMTMIgI
Predbrejba za Mesar li ja 
uaaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini i rej 2 par«.

Abboaament.» per la
Mosarcliia : CoroM 4 

per 3 mesi. Us sisjele 
numere 2 cent. OMNIBUS 2 HELLER

Abbenament far die 
Monarchie rierteljihrig 
4 K, tìinzelne Nummer 

2 Heller.

Izlazi svaki dan ealm nedjelje I evetka 
u 11 ura prije podne.

Esce sfai giorno eccettuate le dome
niche e feste alle 11 ant.

Ersohelnt tFglIch auBor an Sonn- und 
Fr'ertafea um 11 Uhr Vormlttag.

Za uvrttenje bbjava ■ 
»Malom oglasnika*^laéa 
«e za svaka rieč 2 pare. 
Najmanja pristojba 30 p

Per le inserzioni d’avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa rintanale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Klemeo 
Anzeiger« kostet 2 Ii

Die niedrigsteTaxe 30 b

Uprava I urednlčtva — «Amministrartene e redazione — Adminlstratlon und Redaktion: Tiskara LACINIA I dr. prije J. Krmpotić I dr., PULA Via Giulia hr. 1.

NOTIZIE.
I^ocali.

E’ un «croato».
L’ altra sera nacque al Torrione un in

cidente fra il capitano Nòrberth e il mi
lite Schillian il quale s’avrebbe compor
tato male verso il suo superiore.

Lasciando a parte il fatto, constatiamo 
solamente il piacere che ha la stampa av
versaria di dire che il sig. cap. Nòrberth 
è un croato, e il milite un italiano.

Non conosciamo nè il sig. capitano, nè 
il milite, ma pare che dai loro nomi siano 
poco croato 1’ uno e italiano 1’ altro. Può 
darsi che lo siano, ciò non c’entra niente 
affatto nell’ incidente occorso. La que
stione è tra un superiore e un subalterno 
militare, e la nazionalità quivi c’entra 
come i cavoli a merenda.

La nera anima camorrista cerca tutte 
le occasioni, abusa d’ ogni incidente pur 
di darla ai croati.

Essi gonfiano tanto quel incidente per 
potere gridare contro un «croato» che 
maltratta un «italiano». Figure indegne, 
seminatori di odio nazionale, uomini senza 
cuore, senza pietà, senza amor patrio, che 
godete quando potete aizzare i fratelli 
contro i fratelli, che nella loro reciproca 
lotta trovate il vostro interesse.

È un croato, gridano all’unisono il 
«Giornaletto» e il «Piccolo», e con ciò 
vogliono dire : vedete che cosa sono i 
croati, a quali brutalità scendono, dàlli ai 
croati !

L’anima di ogni onesto italiano si ri
bella a quest’ indegno spettacolo, tanto 
più che, come lo scrisse ieri il nostro de
putato dott. Laginja, ora sventola la ban
diera bianca. Così non si pacificano le 
popolazioni ma si fomentano le passioni.

Se v’ interessa della pace, mostrate 
coll’ esempio che la volete e lasciate in 
pace il nome croato la dove egli non vi 
entra nuli’ affatto.

Dalle ulteriori informazioni avute ri
leviamo che il sig. capitano Nòrberth 
recte Moritz Nerbar è tedesco d’ori-! 
gine ebrea. Ciò dimostra vieppiù le nere 
intenzioni della camorra. Se anche un 
secondo connazionale di Lucheni uccide- 
derebbe un regnante qualunque, questb 
tale regicida sarebbe per lor signori .un 
croato".

Riguardo poi a quell’ infelice soldato 
rileviamo che è un disgraziato refretario 
ohe tre giorni manca dalla caserma e che 
apostrofò il suo superiore colla parola : 
merda 1

Questa circostanza caraterizza ancora 
meglio gli scribi del .Giornaletto* e del 
.Piccolo*, che gioirono di poter insultare 
il nome croato e sputarono invece sulla 
loro medesima faccia.

Un aggiunto glud. modello.
L’eterno aggiunto dott. Frangipani ne 

fa delle belle che lo immortaleranno e lo 
faranno progredire a meraviglia nella sua 
carriera.

Ieri dopomezzodì si presentò dinanzi al 
detto aggiunto un accusato croato, il 
quale ad analoga domanda rispose che, 
pel prossimo dibattimento a Rovigno, do

manda l’avvocato difensore che sappia e 
voglia parlare in croato, come pure i giu 
dici capaci di tale lingua.

Il dott. Frangipani a tale giusta esi
genza, perchè -la -lingua croata è lingua 
usuale nei giudizi 'dell’ Istria, rispose, ob- 
biettando che l'accusato non può fare 
simili domande, perchè -è suddito della 
Croazia ! L'accusato replicò : .Quantunque 
io sono suddito della Croazia, pure il 
croato è una lingua .qui usuale, la lingua 
anzi della maggioranza del popolo istriano 
ed io esigo che in questa lingua venga 
tenuto il dibattimento in mio confronto.

Il dott. Frangipani allora.osaervò: Così 
potrebbe dire ogni suddito estero, anche 
francese .o .inglese...

Ci pare quasi impossibile ohe un uomo 
coi sentimenti a segno-possa esprimersi 
in tale maniera. Osserviamo soltanto, che 
la pertinenza dell’ accusato non decide 
nulla, ma decide la lingua -e, nel mentre 
che il francese o l’inglese sono lingue fo- 

' testiere per l’Istria, il croato invece e 
■anche 1* italiano sono qui a casa propria.

Quindi le osservazioni del dott. Fran
gipani sono affatto fuori di posto, come 
lo sarebbero quando comparisse da lui 
p. e. un Chioggiotto e il signor aggiunto 
gli negasse il diritto di usare la lingua 
italiana perchè suddito estero.

Del resto anche il dott. Frangipani ve
de e comprende che appunto per la sua 
completa ignoranza del croato deve re
stare l'eterno aggiunto e, con tutto iil 
francese, l'inglese o magari altre cento 
lingue all' infuori del croato, non farà 
carriera.

^^arie.
Lussinpiccolo.
Mi intratterò oggi brevemente sulla pa

storale che emanò il nostro vescovo al 
clero e ai fedeli in occasione della qua
resima. Fra le altre cose di cui tratta 
monsig. Mabnié v’ è pure la cattiva stampa 
e fra questa il portavoce della camorra 
lossiguana >11 Giornaletto« di Fola.

Monsignore scrive a proposito :
»Diletti cristiani, fratelli in Cristo, spez

zate una buona volta queste catene 1 Certi 
giornali, come è p. es. »II Piccolo« di 
Trieste, »II Giornaletto« di Pola e altri, 
di simil genere non si dovrebbero mai 
vedere nelle mani di cattolici, nè tro
varsi sulle tavole dei circoli di lettura o 
dei casini frequentati da cattolici. Chi 
legge o comunque sostiene cotali giornali 
o li diffonde, presta con ciò stesso la sua 
opera ai nemici di Dio nella lor satanica 
lotta contro Dio e contro la sua Chiesa. 
Più ancora : egli si espone al pericolo di 
rimaner infetto d’ ogni sorta d’errori 
contro la religione aldi far naufragio d. Ila 
propria fede«.

La pastorale tratta indi delle elezioni 
alle quali il sacrosanto dovere ci chiama 
di prender parte quando si è chiamati, 
e in proposito stive:

»Vi esorto adunque, figli dilettissimi, 
f in nome di Gesù vi scongiuro: Ecci
tatevi dal sonno, aprite gli occhi I Fate 
uso delle libertà costituzionali ! Voglio 
dire : Servitevi coscienziosamente dèi vo
stro diritto elettorale sia come sudditi 
austriaci, sia come abitanti di questa pro
vincia, sia come appartenenti al vostro

HRVATSKA STRANA.

VI ESTI.
I>1 jest.ii«.

Oprostna večer.
Sinoć u večer sastala se liepa četa ro

doljuba hrvata i Slovenaca da se oproste 
od milog nam prijatelja g. J. Cveka koji 
putuje danas u Trst kao kancclista finan- 
cijalnog ravnateljstva. Više nego obična 
oprostna večer bila je to liepa manifesta
cija hrvatske-slovenske sloge. Braća se 
sastala zajedno da se teškim srđcem o- 
điele od dobroga nam Cveka, da mu sa- 
žele ugodan boravak n-eđju slovenskom 
braćom u Trstu. I zavriedio je g. Cvek 
to slavlje, plemenitost njegovog srđca, 
rodoljublje njegovo, iskrenost njegova poz
nate su nam svima.

Najprije se sastasmo »Onkraj šteng« 
gdje su nazdravili g. Cveku: gg. Lacko 
Križ, Ante Belanić, Cvek stariji, Dr. Dim- 
nik, Božja. Svima je krasno odgovorio 
g. J. Cvek i srdačno se opraštao od svo
jih prijatelja.

Tom se prilikom sakupilo za »Družbu 
sv. Ćirila i Metoda* K 20-17, koji je no
vac izručen mjestnoj podružnici. Živio 
.prijatelju, nek Ti bude ugodan boravak u 
Trstu i sjećaj se uvjek nas ovdje u Puli.

Narodna radnička organizacija.
Počamši od danas do dojduće su

bote svaki će se dan nalaziti u »Na
rodnom Domu« od 51/, do 7 u večer bla
gajnik »Narodne radničke organizacije« 
te su pozvani siti članovi, i oni koji su 
platili i oni koji nisu, da se tekom ovih 
osam dana jave u »Narodnom Domu« da 
se uredi blagajna i priobći potrebita raz
jašnjenja.

A ovu i dojduću nedielju uredovne će 
ure biti od 9 do n'/, jutro.

Preporuča se za nove članove.
Poziv !
Puljski hrvatski mladići pozvani su da

nas u večer na 8 sati na važan pogovor 
u »Narodnom Domu«. Dodjite svi vi 
mladići koji hrvatski ćutite !

Zdravo! S:o kolaš.
Vježbačima na znanje.
U ponedjeljak odpoćeti ćemo sa redo

vitim vježbanjem u iste dane kao i prije 
najme ponedjeljkom, sriedom i petkom 
od 9—10 sati na večer.

Mole se članovi da iste u što većem 
broju pohadjaju e da se -ftta '-bolje za bu
duću javnu vježbu pripravimo.

Zdravo !
Pozor krčmari.
Vinski zakon, kojega .morate;: po zakonu 

držati izložen u vašim lokalima, nalazi 
se na prodaji u našoj tiskari (Laginja i 
drug., Pula, via Giulia 1) po 10 para 
Komad, tiskan na debelom -.arhiv papiru. 
Uz gornje ciene lima se poslati za pošt. 
troškove do 5 komada 5 para. Od 6 do 
10 kamada 10 para, od od 11 do 25 ko
mada 20 para, od 25 do 50 komada 30 
para. Više popratnicom.

Ne imate li taj zakon možete platiti 
globu.

Širite i kupujte Omnibus

rispettivo comune. U coscieneioso attem
pimelo del diritto elettorale considerate 
come vostro primo e più sacro dovere non 
solamente civile e politico ma dovere esian- 
dio cristiano !‘

E in questo punto peccano molti Lus- 
signani ancora. Dall’ elezioni rifugono per 
viltà o ignoranza ma quando devono so- 
portare le conseguenze di questo loro 
agire allora si sfogano in sciochi lamenti. 
Non per le osterie, non per vie, ma alle 
elezioni alza popolo la tua voce. Tre 
sono le specie di elezioni principali, quelle 
per il Comune, quelle per la dieta pro
vinciale e quelle per i deputati al par
lamento. Queste tre specie di tuoi rap
presentanti fanno le leggi, dirigono i tuoi 
destini, se sono cattivi sei causa tu o 
popolo che li hai sciolto tali o colla tua 
astensione dal voto hai facilitato ai cat
tivi di elegerli. Avanti quindi e quando 
sarai chiamato fa il tuo dovere e allora 
vedrai come correranno a gambe levate 
Brighella, Padrina, Bružuada e compagnia । 
bella.

Lettera da Veglia.
(Continuazione e fine, vedi nnm. prec.)

Quando el Krebs ga terminà la sua 
parlada coi jedarmi, ga alzà el cappel e 
zigava: »Evviva la Veja taliana, e a chi 
non ghe comoda che barati!« Questo ga 
bastà. Tutti quanti i ga cominzià zigàr, 
uzlàr o cantàr »Nella patria dei Rosetti 
non se parla che talian«. Se intende la 
musica della comun accompagnava quei 
urli de indemoniai.

Questa storia ga durà fino alla sera, e 
pni i xe andai tutti quanti colla musica 
per città, sempre zigando, fischiando e 
cantando : » Nella patria dei Rosetti «. 
Colla folla andava attorno la città anche 
sior podestà Krebs, si intende fra i ul
timi. Se fischiava e cantava anche lù, 
non saveria dir de zerto, perchè non po
tevo distinguer la sua voce de gran urli, 
che dava fori la mularia, che jera attorno 
di lù. Aprir la bocca lo go visto coi miji 
occhi, ma poi darsi che solo parlava. In 
piazza se ga fermà sta trajna, e là ga 
tegnù el sior Krebs una parlada, e poi 
zo i canti, urli e fischi de novo.

Son proprio curioso come finirà tutto 
questo ! Mi digo solo questo :

Con che diritto ga tegnù el sior Krebs 
in pubblica strada un comizio e el par
lava senza avvisar la autorità politica? 
Lu el poteva tutto pazificar, ma sior no, 
el ga volesto tegnir un comizio pubblico. 
Xe vero sior podestà ? Son curioso de 
veder el fin de tutto questo, vedremo se 
tutto questo dormirà, o sarà rispettata la 
leje ! Che non si verivichi le parole che 
go inteso sti jorni de un buffon, che di- 
xeva : El capitanato de Veja se chiamava 
»lassi me in paze«, perchè el capitano 
se chiama Lasić, e comissario Pazze. — 
Zerti i sostien che. tutta sta roba andarà 
in fummo, perchè che el capitanato e el 
Krebs i xe grandi amizi, ma mi non 
credo, cne questa volta sarà cuxi. Se tutti 
taxerà, non taxerò mi, e scriverò magari 
al deputato Spinčić, che li scaldi lu un 
poco. Per oji basta, sior redattor, perchè 
devo andaf in campagna tor le pjegore.

Idi de Ficanaso.

V.



Razne.
Zrenj.
Zrenjsko družtvo za štednju i zajmove 

obdržavati će dne 15. marča ov. g. u 4 
sata po podne u školskoj dvorani đruš- 
bine škole u Zrenju svoju glavnu skupštinu.

Hrvatsko pripomoćno družtvo u 
Beču.

Primili smo »Viestnik« ovog patriot
skog i humanitarnog društva (Br. 5, u 
rujnu 1907. god. V XXI). U njemu sadr
žan je Društveni izvještaj za poslovnu 
godinu 1906./1907, izvadak iz zapisnika 
glavne skupštine 20. travnja 1907. Uz- 
pjeh u poslovnoj god. 1906./1907. bio je 
povoljan te družtvena imovina nadilazi 
onu od god. 1905./1906. za K 1676:04.

Tekom ove godine izdalo se na redo- . 
vite podpore K 1593, na izvanredne K 
327, na putne K 222. ukupno K 2142.

Sve su ove podpore bile uđieljene dja- 
cima radnicima i u obće siromašnim Hr
vatima iz svih zemalja, gdje obitavaju 
Hrvati.

Družtvo je uvelo kratke bezplatne kur- 
seve za dopunitb.ni ispit kojeg djaci Za
grebačkog sveučilišta moraju koji pola
gati, te cdbor đružtva đ: je rado svakom | 
u informacije o tim ispitima. |

Prinosi za ovu posi. god. iznašali su, 
K 3886:59. Izkaz imovine sa 4. III. 1908.1 
bio je K 20.834:57. Članova ukupno 325.

Uprava đružtva je ova : Predsjednik : 
Slavko Urpani, c. i k. dvorski tajnik u 
c. i k. kabinetskoj kancelariji, pođpred- 
sjeđnik : Ivan Gutunić, trgovac vinom, i' 
tajnik: Dr. Ignjat Katalinić c. k. sudski| 
pristav na vrhovnom sudištu, blagajnik f I 
Dr. Frano Gospođnctić, c. k. ministarski 
koncepista u ministarstvu financija, od
bornici: Dr. Tomo Matić, c. k. profesor, 
urednik »Lista državnih zakona« (hrvat, 
izdanje) ; Ivo Klemenčić, konceptni vjež
benik na direkciji c. k. duhanske režije, i 
Valentije Vouk, cand. philos., pregledači 
računa: Dr. Marko Sebetić, c. k. nađvar- ' 
đian i inžinir ; Dr. Vladislav Vranjican, 
odvjetnički kandidat i zakleti tumač hr- 1 
vatskoga, talijanskoga i njemačkoga jezika, 
i Eugen Paut, inžinir.

Milodari i predplate šalju se pod adre
som: »Ces. kr. poštanskom šteđovnom 
uredu br. 853.607«, ili »Kr. ugar, poštan
skom šteđot nom uredu broj 8765« (za 1 »Hrvatsko pripomoćno družtvo u Beču« 
VIII. Lerchcnfelđerst. 44).

Pisma i dopisi šalju se na društvenu 
adresu »Hrvatsko pripomoćno društvo« u 
Beču VIII. Lerchenfelđerstr. 44.

Amerika tjera anarhiste.

OMNIBUS«

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.Amerika se je ozbiljno zauzela za po- i 

tjerom svih anarhista iz njezinih država. 
Kako je poznato anarhista imade najviše KLESARSKI MAJSTOR JOsIP NE-
međju talijanima a talijana imađe najviše RUDE, TEST, Viale Raffae la Sanzio,
po svuda a po gotovo pako u Americi Sv. Ivan 855 — za svakovrstna navadna 

i umjetna djela od kamena, mramora, 
‘gipsa, granita itd. kako: obloke, portale, 
; stupnj -e, obore, različne tiskove, oltare,

gdje ih nijedan narod ne može trpiti.

Zottijeva banka.
U splitskom »Velebitu« čitamo da je 

viest 0 nesolidnosti Zottieve banke u 
New-Yorku porazno djelovala po svim

' propo; icđnice, krstionice, grobišta, spo- 
: menik i svakojaka ornameutalna i mc-
inumen'ulna djela — najuljudnije prepo- 
ruča svoju klcsarnicu, koja glasom mno- 

Kaštelima. Sve one, kojima je bila na- gobrojnih pohvala radi najsoliđnije, naj- 
javljena novčana pošiljka putem Zotijeve j točnije, najcienije. 99
banke, obuzeo je strah da im ne bi novac ; PRODAJE SE u tiskari Laginja i dr. 
propao. Za Kaštel Kambelovac na pr. ' via Giulia 1 stare novine po 8 novčića 
bilo je poslano preko 4200 K a za Su- J kilogram. 86
ćurac preko 1400 K. Novac je bio na

'javljen još prije božičnih blagdana al još 
nije tamo stigao, a Bog zna hoće li u 
opće i stići.

U Beogradu (glavnom građu Srbije) 
umro je prekjučer od kapi na sred ceste
srbski pisac S. Matavulj rodom iz 
nika.

30 godišnjica S. Stefanskog 
vora. — Godine 1875. buknuli su 
nemiri u Balkanskom poluotoku.

ši be-

ugo- 
veliki 
Crna

Gora, Srbija, Bugarske zemlje i Rumunj
ska podigle se proti nesnosnom turskom
gospodstvu te im je u pomoć pritekla I 
Rusija. Mnogo se je plemenite ruske krvi ' 
prolilo tada na Balkanu, mnogo je mia-1 
đih ljudi poginulo za braću, za Slavene, I
nu Turčin je bio hametom potučen i malo : 
je manjkalo da su Rusi unišli u Carigrad. 
Sklopio se tada god. 1878. S. Stcfanski 
ugovor nadopunjen Berlinskim ugovorom 
po kojem su bile proširene ruske građnice i 
te se gorinavedene četiri države oslobo-1 
dile Turčina, a Bosna i Hercegovina bija-. 
hu povjerene našoj monarhiji.

Ove je dakle godine upravo 3Ogođiš- ; 
njica S. Stefanskog ugovora, te je ista'
osobitim slavljen proslavjena bila ovih1
dana u

1 Slavljen prvsiavjena una uvm 

Sofiji, glavnom građu Bugarske,
Povorka, koja se je sastala pred spome-
nikom cara osloboditelja Aleksandra ru
skog, sastojala se je od svih korporacija. | 
članova sviju staleža, te učestnika iz 
provincije, položila je pod spomenik na 
stotine vienaca ; a zatim su učestnici otišli 
pred spomenik Leskija, te pred rusku 
agenciju, gdje su klicali Rusiji i ruskom 
narodu. Povorka je brojila više tisuća 
ljudi. '

Vhnhiik i izdsvćć Tišima LA61KJ* > «Ir 

Odgovorni urednik : ANTE HELAN1Ć.

Linimont.
Capsicl oomp.

Samo § kruna
stoji jedna švicarska 
nikel anker ura sa 
čvrstim antimagne - 
tičnim strojem, ž r- 
nirom na poklopcu, 
porculan kazalo (ne 
od papira) 36 sati 
iduća. 3 komada na
jedanput samo 14 
kruna. Srebrna rc- 
moutoir ura sa 3 
poklopca K ii’—. 

svaku uru jamčim 2 godine. Nepo-Za
voljno mjenjam ili vraćam novac. Veliki 

cienik na zahtjev franko i badava.
Prvo Ivoiiiičko skladište ura zlatnine i srebrnine

O. HEGERA sin,
Vinkovci, br. 4, (Hrvatska)

O ISTARSKA POSU JUNICA u PULI o
Prima zadrugare, koJi upladnju sadružnib dielova jedan ili viSe 
------------------------------------— po kruna ao.

Prima novac na Štednju od svakoga, ak0 1 nije član te
■■■—.... ........... plaću od istoga

čisto bez ikakvog odbitka.

Vraća na štednju uložene iznose do 1000 K be* pređbodnog 
— ■ ■——— ■ ■■■■ ..... odkaza, a iznose od 1000 K

ako se nije kod uloienja suglasno ustanovio veći ili manji rok za 
odkaz, uz odkaz od 8 dana.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, ‘ ton* blP»teku
• ■ -, ■ ili na mjenice

i .»dužnice u* garanciju.

Uredovni sati svaki dan od 9~ia sati prije podne i 3—6 sati 
....... .. ....  poslić podne; u nedjelju i blagdane

zatvoreno.

Družtvena pisama blagajna nalazi se u riale Carrara vlastita 
— kuda (Narodni Dom) prvi pod desno, gdje se 

dobivaju pobliže informacije.
Ravnateljstvo.

*> 
£

I (Ž^K> I I I I (3^^) I Brzojavni naslov: POTOČNIK — PULA

JOSIP POTOCNIK ■
Corsia Francesco Giuseppe, 6.

PULA
VELIKO SKLADIŠTE i TRAJNA IZL6ZBA
linenih peći za sobe i salone, štednjake sa strojem za prištednju goriva, željeznih 

štednjaka obi.»ženi sa neizgorivim Cbamotom, kaca za kupanje iz najfinijih glinenih 
lončića, podpuno uređjene kupaonice, ploče za podove u kuhinji, hodniku, predvorju, 
dvorištu, štalama itd. Mosaik-ploče za obložiti stijene, PATENTIRANI uresi za glinene 
peći, Meidingerovih plašta za glinene peći u svrhu da poveća i usčuva toplinu itd. itd.

QnPPÌSlIitpfs ■ za Pr*štednju goriva za glinenu peć, dvostrukom brzinom za- 
grije odaju. — Automatička peć sa regulatorom i trajnom vatrom.

Meteorska peć sa trajnom vatrom. Stroj za uzdržanje vatre za glinenu peć. Štednjaci na plin i drveni 
uglien- NOVO!! Specijalista u nastavljanju peći i štednjaka. NOVO!!
Sve u tu struku zasjecajuće radnje izvršuju se pomno, brzo i jeftino. Uzorci, cijenici i proračuni šalju se badava i franko.


